Anna /lasuoenko
Hayionanvnuti asiayiiinuii ynigepcumem
m. Kuis (Vkpaina)

DacuiiTaTUBHE JiIepCTBO K NLISIX 10 MOJ0JAHHS
MOBHHX Ta KOMYHiKATUBHHX 6ap'e€piB CTYyIeHTIB

Anomauia. Y cmammi posensoaemocs nonsmms gpacuiimayii
ma poiv GUKLA0AYa-gacurimamopa 6 npoyeci noOONAHHA MOBHUX
ma KoMmyHikamugnux Oap'epie cmyoemmis. byno 3asnaveno, wo
suxnadau-gacunimamop opmye 2n106aipHy 008ipy cmyoeHmise 00
cebe, mum camum, ymeopioiouu ammocgepy 000po3uUUIUEOCHI,
CHpuAlYY  NOOONAHHS — CMpAxy — NOMUIKU,  MOBHUX — Mda
KOMyHIiKamuerux oap'epie cmyodenmis.

Knrouosi cnosa:. pacunimayis, gacunimamuere aioepcmeo,
NOOONAHHS MOBHUX 0ap’epie, NOOONAHHA MPYOHOWIE BUGUCHHS
IHO3eMHOI MOBU

Abstract. The article deals with the concept of facilitation and
the role of a tutor-facilitator in the process of overcoming language
and communication barriers of students. It was noted that the tutor-
facilitator forms a global trust of students, thereby creating an
atmosphere of benevolence, helping to overcome the fear of error,
language and communication barriers of students.
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Hapasi, B yMoBax cy4acHOTO CBiTy IocTae HEOOXiJHiCTh
BIIPOBA/DKCHHS TAaKUX IHHOBAIlIMHAX TIAXOMIB Ta METOIHUK
BHKJIQJIaHHS 1HO3E€MHOI MOBH, sIKi O jomomMaraii eh)eKTHUBHO J0JaTH
MOBHi 0ap’epu CTYICHTIB, 3 OISy HA T€, III0 CTAaHAAPTHI METOAUKH
BUBYCHHS IHO3EMHUX MOB HE JIalOTh Oa)KaHOTO pe3yNbTaTy, HE €
MaKCUMaJbHO €(DEKTUBHIMH B Cy4YacHill CHCTEMi OCBITH Ta BUMOT
OTOYYIOYOTI'0 CBITY, /1K€ BOHH BTPA4alOTh CBOIO aKTYyaJbHICTb.

ToMy, 3 MeTOH TiJBUINEHHS pPIBHA 3HAHb CTYJICHTIB,
KBawidikaiii BHKIaNaviB, PiBHA OCBITH B YKpaiHi, MiHicTepcTBO
ocBiTh 1 Hayku VYkpainm ta bpuranceka Pama B VYkpaini
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MOKOJIIHHSY), SKAW CTaB CBOEPITHOIO BIAMOBIAMI0 HA TOTPeOy
OHOBJICHHA 3MICTYy Ta IiJXOAiB JO METOIWYHOI Ta MOBHOI
MiATOTOBKM BHUKJIaJaya iHO3EMHHX MOB Y 3aKJaJax BHILOi OCBITH
KpaiHu Ta HEoOXiJHOCTI BIPOBAPKEHHS HOBUX CYyYaCHHX IMiJXOIiB
JI0 BUKJIJIAHHS 1HO3€MHOT MOBH B HABUAILHUX 3aKJIaJIax.

B 0CcHOBI cUCTEeMH BUKIIAJIaHHS JICKUTH ITOHATTS (hacHTiTalrii.
PosrasineMo ocHOBHI migxoau A0 iioro BusHayeHHs. Tak, British
counsil Bu3HAauae TOHATTI dacwmiTamii gK TOHATTS, K
BUKOPUCTOBYETbCS JIJISI  ONMHUCY MOXIHBOI  pOJi  BUKJIajada.
Qacumitallisi — 1e HaJaHHA HEOOXiMHUX pecypciB, iHpopMamii Ta
MiATPUMKH UL TOTO, 1100 CTYAEGHTH MOTJIM BUKOHATH Ty YH iHIIY
3aj1avy, a He BUKJIagaHHs [6].

dacwiiTallisi — 0COOHMCTICHO-OPIEHTOBAHWM MiXia, IO
BHUPAXXAETHCS B TII00AJBHIN JTOBIPI JIIOMHI, IOCTYJIIOE aKTyalli3yIouy
TEH/ICHIIII0 3POCTAaTH, PO3BUBATHCS, PEATi30BYBATH CBil MOTEHINIA.
QacwmiiTarist € KIOYOBUM MOHITTAM HETUPEKTHBHOI, 0COOHMCTICHO-
opieHtoBaHoi  (person-Centered)  mcuxoteparmii,  po3poOJeHOT
BUJATHUM aMEPUKAHCHKAM  IICHUXOJIOTOM, OCHOBOIOJIOKHUKOM
0COOHCTICHO-Opi€HTOBaHOTO Tiaxoay (person-centered approach) K.
Pomxepcom [3, ¢. 33].

Birum3nsnuii  HaykoBenp C. XWIBKO — BiJ[3HAYae, IO
negaroriyHa  Qacumitamis — crnenudivHWA BHJ TIE€NArorigHOI
JISUIBHOCTI BHKJIajJaua, sKa Ma€ Ha METi JOMOMOITH CTYACHTY
YCBIJIOMUTH B MPOLIECI HABUAHHS BJIACHY CAMOIIIHHICTD, MiATPUMATH
HOro MparHeHHs O PO3BHTKY, peaizaiii BIaCHHUX MOMJIMBOCTEH,
camMoBJIOCKOHaeHHs. Ha nyMKky mociignuI, Bukianad-(pacuaitaTop
CIpusie OCOOUCTICHOMY 3pPOCTAaHHIO Ta PO3KPUTTIO 3]10HOCTEH,
Mi3HABAILHUX MOJJIMBOCTEH, JTOIIOMAarae CTYACHTY, aKTyali3yBaTH
LIHHICHE CTaBIICHHS IO JIIOJCH, MPUPOJIHU, HALIOHAIBHOI KYJIbTYPH
Ha OCHOBI  oOprauisaiii  J0IOMAararo4oro, ryMaHICTHYHOTO,
JIaJoriyHOro, Cy0'€eKT-Cy0'€eKTHBHOTO CIIJIKYBaHHSA, aTMochepu
0e3yMOBHOTO IPUIHATTS, PO3yMiHHS Ta A0BipH [4, c. 3].

Ha nymky €.Bb. buctpaii, ¢acumitanis — HalUmoTyXHimMn
MeXaHi3M KOTHITHBHOI colianizamii, GopMyBaHHSI MiKKYJIbTYPHOL
KomIieTeHTHocTi [1, . 20].

H. Komreuko Bu3Hawyae moHATTS ¢acuiitanii, K yYMOBY Ta
3aMopyKy MPOJYKTUBHOCTI HABYaHHS, BHUXOBAaHHSA 1 PO3BUTKY



CyO'€eKTIB OCBITHBOTO TIPOIIECY 3a PaxyHOK OCOOJIMBOTO CTHITIO
CIIJIKYBaHHS Ta BJIacHE 0COOMCTOCTI meaarora [2, c. 25].

Hocmigaunero O. H. IIlaxMaTOBOIO BHIIJICHO HAWOLIBIII
3HAYYIi XapaKTEPUCTHKH (acHIIiTallii B HABYaHHI 1 BUXOBAHHI:

— cHmBmpams: y B3aEMOAIl Bci CyO0'€KTH TMEAarorivHOTO
mporiecy 0a3yroThCsl Ha PO3YMIHHI 1 MIATPUMIN OAWH OIHOTO:
BUKJIQJa4 3JaTHUH KOHCTPYKTHBHO BHIIIyBaTH HaBYaJIbHI Ta
MiKOCOOHCTICHI KOHQUIIKTH; BiH HE CXWIBHUH [0 YHMKHEHHS,
KOH(POHTAII] 1 MPUCTOCYBAHHS;

— BJIACHA TO3MLISA: KOKCH YYaCHHK Ma€ MpPaBO HA BIIACHY
IyMKYy, TIO3WIIiI0; BHKJIaAad HE HaB'SI3y€ CBOIO JYMKY 1 IIMPO
LIKaBUTHCS JYMKOIO CBOIX CTY/CHTIB;

— IHAMBIMYaNbHICTh 1 PIBHICTB: KOXEH CyO'€KT BHU3HAETHCS
YHIKaJIbHOIO OCOOMCTICTIO; BHKJIAJad HE TiJIbKH OPIEHTOBaHUH Ha
PO3YMHHX, aKTHBHHX, YCIIIIHHUX MiTeH, a i yBa)KHO CTAaBUTHCS IO
BCIX CTY/ICHTIB;

— CaMOpPO3KPHUTTS:  BUKJIagau-(pacuimiTaTop  IMOBOJUTHCS
HIMPO, BIAKPUTO BUCIIOBIIOE CBOI MOYYTTS 1 MEpEKUBaHHSI, BiH HE
BIAETHCS JI0 TICUXOJOTMYHOTO 3aXUCTY, YUM CIIPHSE BCTAHOBIICHHIO
JOBIpYMX BiJHOCHUH 3 CTY/ICHTaMH;

— (acwumiTaniiiHa oprasizaiis HaBYaJILHOTO MPOCTOPOBOTO
Cepe/IOBHINA:  OpTraHizalis  NpOCTOPY  IOBHHHA  CIPUATH
BCTAHOBJICHHIO KOHTAKTiB, BUKOHAHHIO TPYIOBHX 3aBIaHb, OOMiHY
AyMKaMHd Ta €MOIlSIMH, IIOCHJICHHIO 3BOPOTHOTO 3B'A3Ky 1
B3aeMOpO3yMiHHS [5, c. 373].

Omxke, TakMd MiOXiJ BUKIaJada 10 MPOLECY BHUKJIAJAaHHI
iHO3eMHOI MOBH € 3alOpYKOI0 YCHIIIHOTO IOJOJIAHHS MOBHHX
0ap’epiB Ta TPYIHOIIB, AKi JyX€ YacTO TOJNATAIOTh B TOMY, IIO
CTY/JICHTH MalOTh CTpax Mepeja MOMHJIKAMH Ta Tepel TUM, IO
BUKJana4 OyAe BUCMIIOBATH, BHIPABIATH IX MOMWIKH TeEpex
ayauropiero  ogHOKypcHukiB.  Ilpore, Bukmagau-pacmiitaTop
cTBOpro€ armocdepy, B SKiiH KOXEH CTYJACHT Mae MOXKIHUBICTh
NPOSIBUTU BJIACHY IIO3MII0, Ma€ IMpaBO Ha IMOMHIIKY B yMOBax
piBHONpaBHOi  cmiBOpami 3 IHIIMMH CTyAEHTaMH, (OPMYETHCS
BIJICYTHICTb CTPaxy Iepe]l TOMIIIKOFO.

BucHoBku. TakuM 4YWHOM, MpPOBENEHHUHA aHAJI3 JI03BOJISE
3pOOMTH BHCHOBOK IIpo Te, IO (acUIiTaTUBHUH MiAXidg €



ONTHMAJIGHAM  pIMICHHAM IS TOAOJAHHS MOBHHX Oap’epiB
CTYICHTIB il 9ac BUBYEHHS 1HO3EMHOi MOBH, 3 OTJISIAYy HA Te, II0
BOHM MarOTh 3MOTY TpaIloBaTH B aTtMocdepi piBHOMPABHOCTI Ta
MiATPUMKH BUKJIagada-acuiitaropa.
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